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СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА

О ДАЛЕКОМ горном киш-

"■* лаке Дальёни Боло в тот

день был праздник урожая. С

самого утра фалфары карная

и пленительные ритмы дой-

ры звали всех на всеобщее

веселье. Радость сельчан от

мала до велика не имела

предела: ведь сегодня к ним

в кишлак приезжает Джу-

рабек Мурадов — любимый

певец народа. Из-за не-

погоды концертная бригада

не смогла вылететь самоле-

том, но Джурабек позвонил

в райцеятр по телефону и

пообещал: ждите, обязатель-

но приедем!

Уже стемнело, зажгли ог-

ромные факелы, но люди не

расходились, наоборот, подъ-

езжали из близлежащих киш-

лаков. И Дясурабек сдержал

слово! Он приехал и тут же

поднялся на импровизиро-

ванную сцену, по-восточно-

му скрестив руки, поклонил-

ся и взял рубоб в руки. И

вот уже звучит его голос —

артист поет о радостной

жизни, о труде, о хлебе.

Долго не забудут этот вечер

жители Дальёни Боло.

А Джурабек снова в доро-

ге, его завтра ждут уже в

другом районе. И так всег-

да. Певца любят и ценят, и

концерты с его участием по-

всюду превращаются в празд-

ник. Только в Душанбе слу-

шатели нередко обижаются:

уж очень трудно попасть на

его концерты в городе.

Что же покоряет в искус-

стве Джурабека Мурадова?

Прежде всего голос, ред-

чайший по красоте тембра,

отлично поставленный, уди-

вительно приятный. Артист

завоевал симпатии слушате-

лей еще тогда, когда впер-

вые на празднике навруз в

своем родном кишлаке Ку-

руд участвовал в состяза-

нии известных певцов доли-

ны Зеравшана — пел народ-

ные четверостишия, акком-

панируя себе на рубобе.

С тех пор прошло немало

времени. Сегодня имя певца

и композитора-мелодиста, на-

родного артиста Таджикской

ССР Джурабека Мурадова

известно далеко за предела-

ми его родного края. Высо-

ким искусством восхищают-

ся и слушатели других брат-

ских республик нашей стра-

ны, а также и многочислен-

ные поклонники мастера за

рубежом.

Джурабек Мурадов — по-

истине певец-новатор: он со-

чинил более ста песен, кото-

рые стали подлинно народ-

ными. Не удивительно, что

его новаторство прочно осно-

вывается на древних нацио-

нальных традициях. Певец с

уважением произносит имена

выдающихся гафизов своего

народа: Ходжи Абдулазиза и

Содирхона Хафиза — авто-

ров песен, которые он часто

исполняет.

Филолог по образованию,

Джурабек Мурадов знает це-

ну стихам и тонко разбира-

ется в особенностях поэзии.

Его интерпретация песни —

это образец умения раскры-

вать с помощью мелодии об-

разное содержание стихо-

творения, будь то сочине-

ние Рудаки, жившего тыся-

челетие назад, или произве-

дение современного автора.

Джурабек сочинил цикл

произведений на стихи Мир-

зо Турсун-заде, который яв-

ляется целым этапом не

только в творчестве Мурадо-

ва, но и в песенном искус-

стве Таджикистана вообще.

Он с удивительной тонкос-

тью нашел в каждом из сти-

хотворений заложенную в

нем музыку. Таковы «Сок-

ровищница», «Высокое гнез-

до», «Сердце матери», «Ро-

дина» и многие другие.

Недавно у нас в Таджи-

кистане вышел сборник сти-

хов Сергея Есенина в пре-

красном переводе Бозор Со-

бира и Лоика Шерали. Боль-

шой знаток поэзии, Мурадов

не мог не обратить внима-

ния на это событие. И вот

в одном из его последних

концертов прозвучал «Се-

зарб» (название древнетад-

жикского песенного цикла)

на слова Сергея Есенина,

который очень тепло принят

слушателями. Книга русско-

го поэта стала уже библио-

графической редкостью, а

«Сезарб» поет вся респуб-

лика.

Творчество Джурабека Му-

радова многогранно, он ма-

стерски исполняет народные

классические песни Шашма-

кома и народные рубай

горских жителей, и свои со-

чинения, и песни советских

композиторов. Но в какой

бы манере ни звучал голос

артиста (он выступает часто

и с симфоническим оркест-

ром), всегда чувствуется

удивительно жизнерадостная

сила его искусства. Его пес-

ня — это сама жизнь, и

жизнь дает ей оценку.

■— Когда я готовил свою

новую песню «Крошки хле-

ба» на стихи Мнрзо Турсун-

заде, — рассказывает         Му-

радов. — очень волновался:

понравится ли она моим

слушателям. И однажды,

возвращаясь с концерта, за-

шел в соседнюю лепешечную.

Работа шла ночью, чтобы к

утру горячие и душистые

лепешки были готовы. Не-

ожиданно мой взгляд попал

на   большой    лист    бумаги.

НИЗАМОВ, А. САЙФУЛЛАЕВ

приклеенной на стенке, где

большими буквами было вы-

ведено:

Подбираю крошки хлеба.
Низкий   ему   поклоні

С детских лет горячим

хлебом  я  заворожен.

И меня вела когда-то

сельская тропа,

И была и мне знакома

острота серпа...

И я решил опробовать

свою новую работу здесь и

стал напевать ту сам5іо ме-

лодию, которую сочинил на

эти стихи. Мастерам-лепе-

шечникам она понравилась.

Прошло несколько лет, пес-

ню эту сейчас знают все в

республике, но я никогда не

забуду свой тогдашний экза-

мен. Недавно прочитал «Це-

лину» Л. И. Брежнева н был

буквально потрясен глубо-

ким содержанием этой пове-

сти подвига. «Есть хлеб —

будет и песня» — это кры-

латые слова, в них своя мело-

дия, зовущая к подвигу. Это

произведение вдохновляет ме-

ня еще сильнее, глубже вое-,

певать труд и подвиг людей во

имя счастья народа нашей

Родины. гСейчас я готовлю

новую концертную програм-

му для рабочих, хлопкоро-

бов и целинников, в которой

воспеваются патриотический

подвиг и созидательный труд

современников. В этой ра-

боте меня окрыляет «Цели-

на» Л. И. Брежнева, став-

шая моеіі настольной книгой.

Репертуар Джурабека Му-

радова обширныіі и разнооб-

разный, он поет песни наро-

дов СССР — русские, гру-

зинские, армянские, узбек-

ские, а также песни народов

ряда стран зарубежного Вос-

тока, поет их от души, на

языке оригинала, мастерски

интонируя.

— Мы много гастролиру-

ем, — отмечает Мурадов, —

и отовсюду я стараюсь при-

везти в Таджикистан новую

песню.

Да, пропаганда образцов

творчества братских народов

нашей страны у Джурабека

не просто дань уважения к

культуре людей других на-

циональностей, а органиче-

ская потребность, отвечаю-

щая духу нашего времени.

О высоком мастерстве

Джурабека Мурадова с вос-

хищением отзываются вид-

ные деятели советского ис-

кусства, литературы, науки.

Майским вечером 1976 го-

да, после успешного выступ-

ления Джурабека Мурадова

перед делегатами VII съезда

Союза писателей Таджики-

стана, русский поэт Михаил

Луконин, очарованный вол-

шебным искусством певца,

обратился к Мирзо Турсун-

заде с вопросом:

— Дорогой Мирзо, ска-

жите, пожалуйста, в чем

секрет таланта Джурабека и

всенародной   любви к нему?

Мирзо Турсун-заде, кото-

рый также очень любил пес-

ни Джурабека, ответил: «По

всей вероятности, этот сек-

рет таится в его тесной свя-

зи с жизнью народа, с бога-

тым песенным творчеством

таджиков, с его глубокими

знаниями музыкального на-

следия, с его умением твор-

чески подходить к его изуче-

нию, и, конечно, с его спо-

собностью впитывать худо-

жественный опыт песенной

культуры наших братских

народов!

Потом гость обратился к

Джурабеку с просьбой испол-

нить какую-нибудь русскую

песню. Джурабек Мурадов

сначала спел «Коробейни-

ков», затем «Калинку», а га-

тем, оная, что на вечере, при-

сутствуют посланцы всех

братских литератур, и песни

других народов СССР.

Сейчас Джурабек Мурадов

в расцвете творческих сил.

Он продолжает совершенст-

вовать свое мастерство, зани-

маясь у таких корифеев тад-

жикского искусства, как на-

родный артист СССР профес-

сор А. Бабакулов, как народ-

ная артистка Таджикской ССР

Б. Исхакова. Совсем недав-

но он сочинил новый цикл в

традициях Назира — своеоб-

разный творческий ответ на

песни Ака Шарифа Джурае-

ва, знаменитого певца-баста-

кора таджикского народа.

Древняя мелодия звучит в

новой интерпретации, как бы

отвечая стремительному тем-

пу нашей жизни, новые рит-

мы и интонации еще более

обогатили сокровищницу на-

родного искусства. Свадеб-

ная сюита, созданная Джура-

беком на основе нового совет-

ского фольклора и воспеваю-

щая счастливую жизнь лю-

дей, стала объектом присталь-

ного внимания как музыкове-

дов, занимающихся изучени-

ем профессиональной музы-

ки, так и для исследователей

народного творчества.

Талант Джурабека Мура-

дова многогранен. Его уди-

вительно искренняя, испол-

ненная любви к матери пес-

ня «Сердце матери» (слова

Мирзо Турсун-заде) — стра-

стный драматический моно-

лог, символизирующий чело-

веческую приверженность к

родной земле, к Родине.

О Джурабеке, о его песнях

можно писать много. Певец

нового склада, ярко демонст-

рирующий достижения наших

народов в области культуры

и искусства, он внес огром-

ный вклад в развитие социа-

листической культуры в Тад-

жикистане.

...Во время недавно про-

шедшего международного му-

зыковедческого симпозиума в

Самарканде, на котором'Джу-
рабек Мурадов присутство-

вал в качестве почетного го-

стя, его участники посетили

дом-музей Ходжи Абдулази-

за — выдающегося певца и

музыканта. И когда по прось-

бе собравшихся Джурабек

исполнил одну из самых попу-

лярных песен Ходжи — «Гу-

лузорам», все, кто знал эту

песню лишь по пластинкам с

записью голоса Ходжи Абду-

лазиза, были потрясены ис-

полнением артиста, его тон-

ким пониманием классическо-

го наследия. Да, традиции

живут, традиции развива-

ются, и в этом немалая

заслуга певца и бастакора

Джурабека Мурадова.

ДУШАНБЕ.

ф Народный __ артист   Тад-

жикско й   ССР Джурабек   My

радов.


